
Á^m&\d:ífi S^pttóMí

*fS r-f"

"teC*'>'n^i),io,v tW4^S**^Hí tid.-•U-. »:•■•. ..w-tv;
f-4H*

M;’. ■ .■;?'&*&• g I^S^jki&y-,!1^^,-vV 

• Y■'. ■ . Yí■'' •.'!'. ''i■ ö y.':-
■' . V. I* / ■ gPfT'^ISp^VV- •■■li.'t Yí- ■') r'h

#w
fm'Pjsé ’.

7 -rw:^r.
Y ;,:/y Y.;: v

;,Ví-’-
^:;>i;,'Y ;VE : r,i-

' WA ; ■ ■'yy^yyigygfy

. " .;! -fY "'': 1' .-: %

■ fl ’V. mm
■ : Y' '•" ':•;■{»•:' ■ v^,: í^i'.•-•■>,:

Yifey:
»'•,,*' $Ü| -T >: 'VAa'-Y

;•*;■ I^VV'J Y‘f
aj®»

ííi. sv?o!vom 1913. ííü szám Junius 29

ELŐFIZETÉSI DÍJ :
éw*-«ö S fctfljiB-,

E??yes szám ára 10 fillér

FELELŐS SZERKESZTŐ

SZIKRA.
KIADÓHIVATAL :

I^ossutlt.Mtca ZS aszEíéMH.
Megjeieii: minden vasárnap.

Aranyos a napsugár 
Közeleg' a nyár 
Akik mindig■ úgy alusztok. 
Mozgat-e titeket már ?

Aranyos a napsugár.
Lesz-e munka, lesz-e dolog 
l'ogy-e majd a tervetek ? 
Megvalósul-e már mindaz. 
Mit sok éve terveztek ?

így múlnak el sok-sok évek, 
*S a por mindent hetemet ;
De t i azért egyre-rnásra 
Főzitek a terveket.

1 ETr o nóta most is az lesz.
. 1 hog\ mindig hangzik itt: 
Majd a nyáron, majd az őszön. 
Majd mikor tavasz vilit.

/fagyjátok már a terveket ! 
Tegyetek is valamit ! 
Meddig Lee sértitek még el 
. 1 jó Isten napjait ? !

és mellények, tennisz 
öltönyök és nadrágok, 
gummi kabátok óriási 
nagy választékban s a

rs rr W-, ...... legolcsóbbanbaszerezhetö
I sem rrnn EetbreTn les"a«yobbés legolcsóbbr>.<^ ^ a *" vl U Ll HU ferfl-, fiú-es gyermekruha áruháza r Í3C"U.41.
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Szikrák.
Debrecenben az utóbbi napokban csak két­

féle ember van. Olyan, aki pályázik a debreceni 
színházra, vagy olyan, aki akar pályázni a deb­
receni színházra. Azonkívül vannak öngyilkosok is.

A világ feministái közül mintegy negyvenen 
Debrecenbe érkeztek. Valaki megjegyezte mikor 
látta őket:

— Ezek nem a világ feministái, hanem a vi­
lág legöregebb hölgyei.

Illemhelyeket állítanak fel Debrecenben. 
Nagyszerű ! Most már igazán nagyváros leszünk. 
Mert hiába van egyetem, állandó színház, kultúr­
palota, ha az ember az utcán hirtelen — meg­
szorul és nem találja sehol azokat a kis szürke 
házakat.

A tanács kezdettől fogva nagy ellensége 
volt a színház átalakításának. Több törvényhatósági 
bizottsági tag erre azt mondja, hogy: jó, ha ^a 
színházat nem is, de a tanácsot a legközelebbit 
tisztujításon átalakítják.

Szentesi Jánost megkérdezték, hogy mit tart 
a feminista hölgyekről:

— Én nagy súlyt helyezek rájuk.
Rácz Rónay Károly legújabban a székely 

kérdéssé; foglalkozik és ezirányban nagy tanul­
mányokat folytat.

A Debreczeni feminista mozgalom jól meg­
találta egyik vezéralakját Császár Mária zenetanárnő 
Személyében. A feminizmus úgyis a jövő zenéje

Horváth Kálmán újra Debrecenben van. — 
Moziszkeccsekben lép fel. A hölgyeknek úgy a 
valóságban, mint a lepedőn nagyon tetszik.

Erdélyi Miklós nagyváradi színigazgató úgy 
akar pályázni a debreceni színházra, hogy fiókot 
fog létesíteni Debrecenben. Na szépen nézünk ki. 
Ezután már úgy lesz, hogy Erdélyi kihuzsa a fió­
kot és kiugrik belőle a debreceni színészet.

A nemzeti kávéházban fellépő daltársulat 
nagy művészeti szenzációkkal kedveskedik a kö­
zönségnek. A star, Sándorfi Mancy úgy énekel 
mint egy táncosnő és úgy táncol, mint egy éne­
kesnő s úgy iszik, mint Bacchus harmadik fele­
sége. Nagy érdeklődés nyilvánult meg az ugyan­
csak ott fellépő Hjrley Tériké iránt. Sokan 
ugyanis azt hiszik, uv.gy a hires Törley pezsgő és 
mindenáron inni akarnak belőle. Törley különben 
szépen táncol és állítólag olyan édes, mint a 
pezsgő.

Uri-divat cikkek HÄ*“ Humann Foronrngj
&$£ DEBRECEN, Fő-tér a városházzal szemben. <£3$

Kinrimek.
Krumplis min dip' a tót tál. 
Hogyha eszik a tót, áll,
He is rúg néha totál,
S tejetetején hatot áll.

Végnap játszottak egy marsot ; 
Marosa az tett bele mér sót 
Nem kell neki direktor.
Hanem csupán direkt orr,

Perfekt Varrónő
házakhoz ajánlkozik, esetleg 
házonkivüli munkát is vállal.

Nadí)ázi-útca 23. Szán).
Megfelelt.

Asszony: részegen hazajövő urához. — Most kell
haza jönn, hiszen mindjárt reggel lesz.

Férj, Hát éppen azért jöttem reggel haza, hogy már 
egyszer azt mond, hogy korán reggel jöttem haza

N y á r i
idényre

a legelegánsabb utcai és sport öltönyök, lovagló 
britses nadrag különlegességek, alkalmi, salon, smo- 

ing, track es zsakett öltönyök, sikkes katonai, vasúti
egyenruhák készülnek
VMáky A.____

polgári, katonai és vasúti egyenruha szabónál
KOSSUTH.UTC4 4L.
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Mentő ok.

Lit.

vélem a múltkor, sógo­
rom. Egy irnokjelőlt vig- 
hetetlenül kapacitálta a 
szavalatomat. Hát osztLl 
megigirtem az árvának.
Nem kerül kőcscsigembe, 
tugygya sógorom. Na osz­
tón köszönte is szörnyű 
módon.

— Mit szólt rá sógorom ?
— Hogy — nincs mit köszönni kére 

Úgyse szavaltam rá, tugygya sógorom.

T
. , rr j; a-í'. A■ V\ íy, «r?-xt£í E,!-;

% ^ . -'U ’ '/L..X •*' x, " X;
^ LZ V'W.Y.e ÄJr,^ ‘ /

Kfit jkföi LM’

m.

Hallotta sógorom, hogy a miniszterelnök 
ujfent fellipett Aradon kípviselőnek ?

Aligha eszik abbu sógorom.
— Am mondó vagyok én is.

-amimz

ASlW. M1ARS£ tÉSBHEsii.®®
3 havi könyviteli és gyorsirási tanfolyama julius hó

3-án ismét megnyílik.
Tandíj frill» 9*«&>*•»na« Mérlegképes könyvvezetők, gyors­
író ki; levelezők gyönyörű Írással. Több czc' hallgató. Társadalmi és 
miniszteri elismerés. Lelkiismeretes és sikeres oktatás. Beiratás 

naponta 10—12. Hathan-u. 1. sz. 3 era. 42. lift.

Gyaníts sült.
— Korcsmáros nr, ha van nyúl pecsenyéje, miért nem 

Íratja az étlapra?
— Tetszik tudni, a törzsvendégek mindenféle gúnyos 

megjegyzéseket irkáinak melléje.

Villámra előfizetni úri virtus.

Sorozás után.

mm *

A rendőrség megállapította, hogy maga ütötte, verte 
a feleségét. Elűzte a háztól, sőt a leányait is kiverte. — 
Miért tette ezt ?

— Kérem, egy kis nyugalom után vágyódtam !

Cívisek az Angolban.
Jó dolog történt

No, Gyurka untauglich lettél ? 
Igen.
Miért ?
Valami hibát találtak a nyakamon. 
Ja? az biztosan a fejed volt.

Bálint bácsi
sömentései a Törik-szakad asztaj mellett.

Ha a sajtó a hetedik nagyhatalom, akkor a borsajtó 
bizonyosan a nyolcadik.

Sok ember a nagymamáját, én pedig a kulacsot em­
legetem.

A leányok a kurta szoknyát, én pedig a kurta korcs­
mát szeretem.

Ha kertész lennék, még akkor is borral öntözgetnék.

A feleségemet Boriskának hívják, a kedvesemet pedm 
borocskának.

-Ml*
Ahol nincs.

fY<> yV/v

Végrehajtó : Mit lehet foglalni?
Házasság közvetítő: Foglaljon helyet.

Szemtelenség.
Vendég: Pincér, itt egy bogár ugrándozik a sültön. 
Pincér: Ura Ságod talán csak nem tagja az állatvédő 

egyesületnek? . . . Agyon kell csapni !
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Számtan.

ml».-■1F*
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I

— Úgy látszik, napjainkban a férfiak sokkal gyorsában 
élnek mint az asszonyok.

— Ez igaz. Magamról tudom. Húsz évvel ezelőtt a 
feleségem tiz évvel idősebb volt mint én és ma már öt 
évvel fiatalabb!

PstvánSnemSő ÉÉÍ ÍÜÉ1 0Íífl|É
és tanítványokat felvesz. Eötvös-utca 38. sz.

Rugjji Sándor
üdvözlettye Tisza Esvánho.

a fékí — mán hogy az hévatalt —, mer akit teccik is 
tudni, Lukács ur se valami helyre fattyú vót, oszt dísztó 
sok píinzt felemísztett az állam bugyellárisábul, akit jobb 
lett von a, ha kiosztottak vóna a magam formájú szegín 
emberek közé, oszt jómagam is vettem vóna egy jobb 
husu lut, mer aki jelenleg velem tejjesíti az hivatalt, majd­
nem ojan rósz bűibe van, mint a tisztelt ur, mer akit egy 
ujságbul láttam vót, hát rímítő '- húsba teccik lenni, 
aki nein baj, teccik tudni, csak c, ~íg légyík, ha ámbátor 
a koszos Szabó aszonta ten nap is, hogy valami sokáig 
tessík ílni — de a jól megirdemelt nyugalomba, mer hogy 
nem tudom asztat felfogni, hogy a födi nípnek mír teccik 
haragudni az urra, mikor az ur a légynek se vít, — ha 
alszik, ha ámbátor arra is tisztán emlíkczni méltóztatok, 
hogy Istenbe bódoguit atyja ura se valami nagy becsbe 
vót, mer ha emlíkezetem nem podlucijózik, jómagam is 
meggóráltam annak ide ibe, mikor még virágomba vótam, 
oszt hát nem azír mondom, mintha mondanám, teccik 
tudni, de bijon csintalan fát tv un a k teccik lenni abba a 
tekintéjbe, hogy a osztrák kedvíír kivezeti a hazábul az 
magyart, ha ámbátor ellenben aszongya arra a debreceni 
talyigás, hogy tessík nyugton lenni, mer ha cccer a lőcsre 
kapok, hát majd én ütök- szít ott fenn a? urak leoszt, oszt 
kupán cserditem a mungókat ellenben. Hát csak ennyit 
akartam mondani, oszt jól van e na.

Bugyi Sándor, em. ká.
48-as tajigás. Igenis.

pgr Uj hentes üzlet megnyitás.
Alulírott tisztelettel értesítem a mélyen tisztelt hus- 

vásárló közönséget, hogy Vígkedvű Mihály-uíca 30. sz. 
alatt hentes üzletet nyitottam, ahol mindt u v szakmába 
vágó cikkek a legjutányosabban kaphatók s kérve b. párt­
fogásukat maradtam kiváló tisztelettel :

NAGY GÁBOR, hentesmester.

■

1

Kelt az üdvözletem helybe itt.
Tisztelt geróf ur!
Hogy oszt a koszos Szabó mapa asszonya asztat ál­

modta a múlt héten, hogy ü felsíginél teccett lenni szóra­
kozás erányába, hát rittig tuttuk asztat, hogy az urbul 
ujfent nagy kutya lesz, mán hogy szóértelmibe víve mi- 
hszterelnyök teccik lenni, aki oszt be is tejjesedett egyeki

Mai gyerekek.

r

Na hát mindenünnen hazajöttem apuka. Engem nem 
ál itasz többet falhoz.

1 — Nem értelek.
Te azt fillentetted nekem, hogy a gól\ a hozza a 

gyermekeket.
— Hát persze.
— Nekem beszélsz, a tanárnak ? Hát a — bába 

mirevalé ?

El
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Iskolában.

Tanító: Mondj Laczi egy főnevet.
Laczi: Tojás.
Tanító: Milyen nemii ?
Laczi: Azt nem lehet tudni, csak ha már kikelt.

fiz emeletes embör szelíemös kiszólidsai.
(Vaddisznózaftos sörcentésök az állvány tetejírűl.)

— Engödelmet kérők !

Csak a szögén János sógort sajnállom, hogy 
horvát létire csehül járt, de nem baj, azé’ első 
póttag lőtt és ha a jő isten iiresödést tanál csi­
nálni, hát begyün utolsónak ű is. Adná a teremtő 
ü fölsége, hogy hujjon is a férgösse, de minél 
hamarább. Lába a zab !

Csak ászt rühellöm, de nagyon, hogy ez a 
Széplaki suszter is kamarai tánácsnokság lőtt, oszt 
most mán mindön lábtyumüvészt külföldi tanul­
mányútra fog küdeni a kamara pénzin, hogy mög- 
szabadujjon a konkurrenciátul. De nem addig lösz 
a vásár, inkább a kümüvesök mönnyenek a világ­
nak, aszondom. Lúba a zab!

Asse kutya ám sógor, hogy most mán a vá- 
rosná’ is virilista löszök; duflán számit az adóm, 
pedig csak a felit fizetőm. Most mán föl is mon­
dom a barátságot Kánya Lajkónak, mög a Csapó­
kertnek. Köszönöm az ijen drága népszerüségöt, 
a fene ögye mög. Nem rotyog többet paprikás az 
én kontómra a csapókerti feneketlen bográcsba, 
de az én borombu se lösz részög többet a csapó- 
kerti kányahad. Lúba a zab!

Hát az gyönyörűség is vót brúder, ahogy az 
ipari szaktársaság engöm kamarás tanácsnoknak vá­
lasztott. Ez a bizalom és az ipari szeretet ! Úgy 
választottak mög engöm kamarás tanácsnoknak, 
mint Hunyadi Mátyást kirájnak, titkos szavazással. 
Lúba a zab !

Mit lefetyelsz pemzlis, hogy utósónak gyüttem 
be ? Csakhogy begyüttem brúder. Kérdözd mög 
Jánosit, ha nem hiszöd, mögmongya ű, hogy az 
utósókbul lösznek az elsők. Akkurát löszök én is 
a kamarába, mint tanácsnok és iparszakosztály. 
Lúba a zab!

Mér’ vagy oj boruss Miska öcsém, ne féjj, 
mig engömm látsz, terullad se felejtközök mög, 
amér’ ojan hüségösen szorongattad egész nap a 
dohánzacskódat az érdekömbe : szóllok máj’ Gyula 
druszának és mögföjjebböztetöm a fizetésödet. — 
Mit iszol öcskös ? Füzetöm. Lúba a zab!

_ Csak Géza gyünne mán vissza a hévatalába. 
Kivilágítást röndözünk János sógorral a tiszteletire. 
Lúba a zab !

Mán én babám ijen vagyok.

ú-Msfi

J i

De azé’ te se felejtközzé mög rulam, öcsém. 
Nagy embör vagy, ammán igaz, oszt neköd is van 
szád, de úgy, osztán ha a kamara házárul hullik 
a vakolat, mög ez vagy az köl, hát azt a kis 
preperációt csak igazisd ide. Hiszön csak nem 
mentek idegönhö ! Hát mé’ vagyok én belső em­
bör és iparkamarai tagság? Lúba a zab!

— Te, én úgy sejtem, hogy ez a Láposi kitért a 
hitéből.

— Miből következteted ezt?
— Akármit kérdek tőle, mindenre kitérő választ ad.

Villamos világítást, erőátvitelt, villamos csengők

Íerendezését egjutányoeabban eszközli
filftairi f debreceni! első elcktrotecmkai 
UlUVflII *• vállalata Kossuth-utea 1-ső szám, 

Vfttwws frtaceraMs) -flUie* nagyraktára.
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Indok.

Mióta vagy tagja a párbajell.enes ligának ? 
Amióta a feleségem ikrekkel áldott meg !

Jó meneteli!
-ki IQ 1

szaros üzlet
kiadé hivatalban

Pukonparí Alfréd
— Van sze’encsém Bagi 

vizsgázott pékmester ur, aláz- 
toszogáijn ! — Mésztasson
ké’em belet pa’ancsolni !
Ha szabad ke’deznern, talán 
valami támadás van az u’asá- 
god kebelén, hogy ólján mél­
jen ki mész tátik toszitani?
Szó ! Pa’don ! Hogy még volna 
abbéi a könnyű pénzből, amit 
a innlt heten osztogattak a 
rendő’ségen? — Úgy ! Az’t 
hát ké’em ! — Ugyan mondja 
má’ u’aságod, mifele jótékony­
ságot gyako’olt ezzel a vá’os?,
— Semmi ? —- Magam is azt ‘ 
mondom ké’em ! Különben elmondok önkegyednek 
pár esetet, melj ebből az ügyből keletkezett.

Az egyik munkanélküli alpá’i ruhában megjelenik a 
rendő’ségen s a legsavonyubb a’cot vágja. Felszedi a 
pénzt és este_átr; özve megjelenik a Rákóczy-kávéházban 
és öt ko’onájával játszik egy pa’íi ka’ambolt. Úri gőggel 
váltatja a bankókat, ami általános feltűnést keit. hs ez az 
ur — megsúgom ön kegyednek — u’aságod volt!

A rnUik alak egy alkoholista, akinek soha nem volt 
tiz ko’oná ; . Mikor a j nzt megkapta ké’em, első dolga

1913

volt a Szilágyságiba beülni és tökrészegre itta magát 
Miko* haza ment, úgy elve’te a szegény feleségét, aki 
akko’ ment haza a mosásból, hogy annak akko’ is 
eszebe jut, miko’ a másik huszeze’ ko’onát fogják kiosz­
tani !

A ha’madik ké’em, egy fiatal, élete’ős embe’. Erre az 
alkalom’a gallér nélkül, kopott nadrágban jelenik meg a 
a rendő’ségen, mint egy pá’isi apacs. Kap húsz ko’onát, 
meljet azon melegiben visz a postataka’ékba, me’t ott van 
neki má’ egy kis tőkéje.

A negyedik ké’em egy öt gye’mekes családapa. Mivel 
nincs munkában kénytelen lapot á’usitani, meljből elad 
naponta ha’minc da’abot és igy ke’es kc’em 30 fillé’t. A 
rendő’ségen azzal utasították el, hogy most má’ állandó 
foglalkozása van, tehát segélt nem kaphat.

Az ötödik ké’em egy vén Rinaldó. Már munkában 
volt és a munkából ment is el a segélért. Kapott negyven 
ko’onát, méljél azonnal beült egy pálinkamé’esbe és leitta 
magát. Az utcán nagy patáliát rendezett és egy rendő’ be­
vitte a központ’a, ohol négy ko’oná’a Ítélték. — Micsoda 
elegánsiával vágott ki egy tiz ko’onást, — persze a se- 
gélből !

így enyhítette a vá’os ké’em az Ínséget ! — Úgy 
hallom, hogy az ital és pálinkamé’ők most egy újabb be­
adványt intéznek a vá ősi tanácshoz, hogy legkiizelebb ne 
húsz, hanem negyveneze’ ko’onát osszanak ki az — Ínsé­
gesek között.. . . Különben ezt is megteheti a vá’os, me’t 
olcsó kamat’a kapja a milliókat ! Volt sze’encsém, alázto- 
szogálja !

Gyengéd célzás.

Ur: Ne vegye rósz néven, kisasszony, hogy jelenlé- 
Urn most talán unalmas önre nézve, de ha náthám van, 
egészen albutulok.

Hölgy : Sajnálom önt, mert ngylátszik, idült nnthája 
van önnek.

Kellemetlen.
És mit szól a fiatal mester nj operájához?
Kritikus: Iudja, ennyire még sohasem boszanköd- 

tam Valaháyszor az ember azt hitte, hogy ráismer c r 
melódiái a, hát mindig más jön, mint amit az ember va.
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Trabukó [Harcsa
— Jaj> de rosszul van agyomroni! 

Még Szántay János könyvvivőnek is 
szemet szúrt a szatyrom. Azt mondja a 
kis kedves kedden — mert ő csak ak­
kor tartja a vasárnapot, mivel ezelőtt 
váltólábbeli készítő volt —, hogy ha 
netalán megkoszlana a szatyrom széle, 
csak bizzam rá, mert ő még nem felej­
tette el a régi mesterségét.

— Bízza magára a tehén —- mon- 
szerényen —, hiszen sámfája sincs 
hozzá, bele esett már abba a szu !

— Nem lehet azt tudni! — felel 
a kis boldogasszony virág. — Ő csak 
merne vállalkozni rá!

— De hát — teccenek tudni —< 
nekem danolhat az ilyen szikkadt kis 1 
fiatal ember.

- Hanem Kovács Laci bácsi kovács mesternek is virá­
gos kedve volt a napokban, mert bizonyosan bemondott 
egy pár terczkasszát.

— Ejnye Marcsa — mondja az öreg — de takaros kis 
azetyort hordol magaddal, behozhatnád a műhelybe, had 
ütök bele egy pár szeget, legalább tovább tart!

— Üsse a szegjit Laci bácsi a jó agyagos földbe. Tán 
h°gy elgörbülne a szegje és a helyin meg nyílás ma­
radjon ?

Látta oszt az üreg, hogy velem nem sokra mehet, 
otthagyott, én meg őtet.

Rejtett kép.

<o-".

h WfíM

m

Csodagyermek.
— Úgy nézze meg a mi kis babánkat, hogy az va­

lóságos csodagyermek !
— Ugyan ?

Az ám ! Már három hónapos és még semmiféle 
kunsztot sem tud.

Népszövetségi Hitelszöveíkezí
Debreczen, Varga-utcza 1. szám.

Heti betéteket állandóan elfogad, külön dijak 
felszámítása nélkül. A tagok betétei után a 

legmagasabb kamatot biztosítja.

Hivatalos órák : d. e. 9 —12-ig 
d. u. 3 — 5-ig

TS2- fillér.



•3íüüb uiua íitaaiiiDoi teher es szí­
nes 7 K. Än-'Xol kosstüm vászonból

25 kor. Mosó pongyola 8 K

Komiósnái,Piac 52.
megyeház mellett.

■Hp

S$BS,

I #*m..* '«"■

1913.

a kábái Artézi 
kád és gőz fürdő

Szentesi fürdő
bérlő

Házi ebéd koszt
olcsó és ízletes, bent- 
étkezésre kapható.

Czim a kiadóban.

műit évi 
folyama 

kapható a 
kiadó­

hivatalba.

émelhi fényképész
műterme Vasárnap is nyitva. Családi vagy 

[alkalmi csoport felvételek műtermen i-ivül 
is eszközöltetnek. 558

Festékes hordók
igen olcsón kaphatók.
Arany János-utca 47.

Használt clissa
olcsón eladó a kiadóhiva­
talban. Megtekintés végett kefe- 

levonatott küldünk. • •

Egy üweg ára 40 fillér.
Kapható: 1455

Miha' "
gyógyszertárában

■bek eees ® m rar.

I Gyomorgöros, kólika étvágy­
talanság és általában gyomor- 2 
betegségeknél a legkitűnőbb háziszer a I

Hollandi , f
2 
O*
©

I
e

lil“ tóétól i váneiyéro szóin reklám
Kérem tudomásul venni, hogy Kiváltai es készít: Kőmüve 

ács és tetőfedő munkát, kő­
faragó munkát, síremlékek 
és szegélyek, vízvezeték és

Debrecen i Szm^nno „* . csatorna szerelés, fürdőszoba
——— ^ ca ^ • sz* alatt, closett s központi fűtés kmlßfet

Nyomatott a .DebrecenfUjSg- nyomdájában ... "MKUmi

»Feiencti


